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FEET A " REHAIOEKFHNL!

ABR(E LHRT 1 EMXRE)NHME HAREEELE —EXE
X, FRER-SREDCEINESE, LRECLMEREIT “Bilixi@
A" EE ABAEFAKA BB LN “BE" , EBSERIREKENE
H. BREXBABNBE, ERILRERTZRAATEMRSE, b —F1 KiF
TRITIF R, 3538 TOEFL.GRE IELTS £ %K FXiEXRARAEL,

ABNARE “—IL—AMBE" HIRE.
EEMAE, BETRATCEEMA, XREEREFNFE—FHRICH
Bk “iefE” o W agony —iE N

agony ¥ , MAKHE; XX
a(—)tgo(EF B > ny(EF R — b RAUFREANTRT
AR BB ERERARECTU]RS T,

RAF#EAE , TR agony XM “SofME" NiZR “HMEE" HE,

A" OAEABBANSEMORIER  ALRERE A" 5 427 |
BRI 2" EFAE “SR” ARA, ML TR ENEHFEIRR. NF
EPPAEARE BT, RAERE ‘2B A EBHERRER: ‘RERELT
MBEHRIERBT! "



teoh, ABERFA “BiF" B “BREFE" QBE#—FFE, ENEF.
HRSGERE “# 0", KiEHH kind F benevolent FBFEZE, £1 “HE" M
benevolent B 7 157 B N 2%, M Xttt kind EINFRL], MTTER BN RN
M kind #95X3EE X £ IR benevolent, FB 4 REHRNIEREI T RE, RANE
S RREMEN, XEEFEL, {RRE T A benevolent XA “YiF" REHME
BWKEANES, FHXPHERBENRT S ZRAMSRREXETREEN
“ERBET , ZESLRN AR 0 AT Gl A ShAIREE, XA SERIE “HWHF B, HiERE
NEEBEABZF, 2% “AR" LERAEK—F 7TRL, RAOKE “BR"
AXRRE S,



[ A U
U

FBEATERS—SRBXBKTNEE, Y KADCROFKIEEN
R8N,

FMEAK R TILARS AR

L B AHE HEREERET IR

2.7k BAEY , REMFIEMCEZAZREARTEE “SXAE
X R, AR T — TR, miEEE NEEE hEER—
B CERE NEEEN—“EE",

3. BRAMAERA “Glamait R, XRAPHELR, EE‘J%&J‘X
REHCHREHZNEN L, ERANPIEFTRSBARERN “B
B OATAE “2 A" (R EEEEASEP A FAH T HLLRER
MRIY, REREEAANBEMNSAPESIRITBBNFEIHRE,

4 BAREL. AP RR( AHRRANERE ) BTUEIENR E =T
FOTIRMBAE, XEE5REMERNTRNRERE—EF IR
BHEHFHBR,

ST XEXABMNA —ARN, (FEEERMNBIETRRIZERIT PHAE
TR, B REH AR, FIH T HEX P FERBSE R SE HY
FEMEMENAE, BNETEERILREMNEM “@HR" | “ibik”
R R,

EE—HRETACEATAANF ISR JIHNE FHETLH2P,
SHAR. YR, EEERRL KXBRFERBELINLRS BNHR
HENBR—ERACHRERES,
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aCCesSSOry [ek'sesori]

o KBRS AR, BRE i BRSO TR ERS B
Qi1

access( IR, BE) +ory(RTFH R AMNER)—EBBENTE R, —BX
RET 20, BELREENNK BEURHANBEEAATES, —BA
RAFRIEN, M—ENTE MBI R AN, EERREIRATET B
BERERINEF LECENERSBELERT 7o B, Windows F“FFIa" K &
AR — I T, 2SR 2 “accessory” o

Orx
B8, KRR B M
The lock and the ring are accessorics of a bicycle.
FYUNMERNMREATENN . (FRIEMN, P TENATEREER.)
B RIRF NI, B (NERBEJLE)

The court should emphasize on the principals; the teenager is merely an accessory

in this case.

FRENZEIBRNKRPETLL , BAVERT ML, (FEFIE, LML
ZMIR.)

F&iE, Rn MR, AER .

Would you mind copying the accessory forms for me?

RESEREN-—TXENE? (WREEFTEM,)
On=

accessory before (after) the fact

RE—FERAIB accessory ERABRENLHEE BN TEHORBXH
— MM ERNHRA S ERERRABESTTIRES A, Eb 20 = AT 45
RRBRHENB BEERELES,
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accord [+'kod]
| on —EGERGEE v —H B8 8T

iz

a(—4,—#%) *ccord(cord, BF , %) —MRBME—RAT LT . THT B
LRBERFE-HT,
Onr =

g, /R FE, B

What you say now does not accord with the evidence from the witness.

HRUEFRNEEHERGUMIERAR — 2. B with BA%, X2 accord
BARYEHRE)

He is a nice guy; his actions accord with his words.

EH-H,E4FEMA. (RANLAFEANE  XEN —B"HF+5

F=i&.)

RTGBT:

Our company accorded the delegation a hearty welcome.

RINAT L FREARNMKD, (XEM accord RRRYFIFT o)

WZE, RR B E

They live in perfect accord with each other.

AN ESEE—R T2 g, (TR perfect A, XREEMNMEMZL.)

R FRREE,EE

The high school graduates joined the army in their own accord.

e R B 4 A F$ 7 %E, (inone’s own accord: B &, £ ahih)

) S

N ance & %37 accordance; KR ,#
In accordance with her father’s will, she buried him in the mountains.

AL AR R, R R R P
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accustomed [s'kastamd]

adji. BEM, IR ZRABGIRG

Oz
ac + custom( R 4& , SI18) + ed hEHAEIE MNZHER". —TAWR
BEHEALERORBELT REBHELIAT,

On =

FEE, RrBEN

The man took his accustomed seat in the bar.

BAAEBEE MY LHAUR LT TR, (XHAERFR-RART,
EL—B=R.)

She spoke with her accustomed modesty.

WHERETHAE N RESE. (accustomed FH £ EHF modesty, K R
B R she f,)

R SIRE" (AAE o)

You will soon be accustomed to the weather here.

HRRRRS IRXEHRS,

Everyone now has become accustomed to his strange behavior.

ARXBEHEL IR T HEERNTH.
O Az

48 od EFEFENE accustom £+ BN

I have accustomed myself to working long hours.

RE I AFKEEIE.

activate ['=ktiveit]

ve. K, D

Qi

activ(active, TRIREY,SEFN M) +ate(eat, “B"HE X R ) —“IZRFREK, B



G = il izHI!1IHHIIIH|HIIIIHIIIIIIIIIIIHIII

o

BHEEE, &, FRE-MHBINFHHEFR.
Onm %
w8, /R 7 M
The computer system will activate the alarm if someone breaks into the room.
MREABAFGE, ERREKS ZIEWR
T AR R MRS MR, A
The doctor’s lofty spirit has greatly activated others.

AEEMREERAKRM DT HA

adore [o'dx]

v EE.(NEIEE

._i;a_ A

a(—A) +dore(EF AT, MERBEM) ——PAERBIULAEE B
ERALATREHRINK. IBETARAARBRE & M2FAHERICEA,
Onx

HiE, JREBNNER":

She adores going to the volleyball match.

WAE % E BRI, (REMBREL like B8 — % adore FEELER
B E)

Mary adores her husband and son.

BWEEZEBHLTXTILF,

Many basketball fans adore Michael Jordan.

REBRKEBEXERERR « Fito

PN ation 3 %18 adoration; EF , R

The monks knelt in adoration of the Buddha.

MANSEBE, (XEATNAnRRTTHT RBHBHE".)

h0 able T B8 adorable; IFABTRD

Oh, your child is so adorablel

B, R BEFIREAER! (adorable BH BT Ai&.)
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adverse ['edvos]
adi. TR, EBH AR

O r

ad(Bk,*RER"MER) + verse(F)— BB FOMREFQ, EL2HAT
BFRAHBT BIRBRREENEET,
Onm =

RERFHE, BN,

Adverse circumstances compelled him to close his business.

ERATT BEMREREBYL., (ZHHAKRSLHK.)
There was much adverse criticism against his new book.

A FBEBRE FH . (adverse KRR “BAH",)
HXEMAXR HBRH".

Surprisingly, he made adverse decision on this matter.

CAERNR EXGHELEHTHRARE,

O awzw
M ity I LZ3F adversity; W, FE, G5
We should face adversity with courage.

BMNMEZABESEXNECE,

affluent ['aafluant]

R :

@z

at f(REBERTERERE) + fluent(RF)) —XAHR, RIOR— HS’ME
RE L REBIZIRIE; BBER  EA—ISMNERIRA (), BEALEIIIME

On =
R ANBRE S
23 D0 TN
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The man leads an affluent life in the countryside.

MAAES THERHRNEE, (affluent TAARFER life XMHo)
SIEX, RE BN, XTEMN":

China is a land affluent in natural resources.
FEE-MEARRBFENEE. (MAnRTFENRGKTE.)

The newspaper will work for a more afflucnt circulation.
BRBEBERE A HRTB, (XB affluent FRAIREE, EEIEX W
710) '

It is a miracle to find such an afflucnt fountain in a big desert.

EADEEEEBRIIH—RAKBEZORK, HERNFE,

O amzw
%% ¢ i ce ERIF affluence: EH#
After the event, people in that country village rosc rapidly to affluence.
ERGEZE HEMALEERER, (XErose B rise I ERX, AR
“IAB", rise rapidly to affluence, REBE )

agenda [s'dzends]

n. WE,BEIHE

Ortw
a(H?) + genda (&, “JHT")— —RF 4, MEE BRRFFIAUSE R,
GETT VL ESPET eI B NET UNCEE £33-F T RCTIE SN
AL Gl R LES S

On =

xTWEBE":

What is on the agenda for tomorrow’s meeting?

XEWHLERMTA? (XEM agenda B —HF—HHEHE.)

It is time that we put our new plan on the company agenda.

HEZRMNEF T URIQAIOELRHNET, (XEMN pae BT RA
place R &)

XT'BEIAESE®.

The city government put the economic problems on the top of the mayor’s agenda.

—_—f —
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TERAKLFE@ERE THKE ¥ LENE .
On =

agenda BU B 8 o) &

BRNEXFIBENETED, BN ERNEBANZBAENEBR . ENELR
EREFEZEMN um ERB? agenda REXH—NF, ENREE, HEHREAR
agendum, RTWEARLEN—1MHB, EHET agenda th o] IAFE M — N EE, AL
— MY BHZAAT . IXMNEEERS, FITRER,

aggravate ['agroveit]

vt B4, DO ; MR

O x

(@ MEOAETERS) + grav(grave, KEH, TEH) + ate(2) ——4
AFEARRA,BETE—ARE SRR FHAHEEMNT , 78 65
hEAT .

On =
EME—RRTHRAEX
EYhiE , Rr“MME,BHL".
Sadness aggravated the old woman’s illness.
BIOEMET BUERXKNKE. (aggravate EHFEMERFN R EM.)
High inflation rate aggravated the declining economy.
BEREKRELSFTTROLE LS BA, (XLEXSH—FF")
His bad temper was aggravated by his headache.
LAFBLNRSEAT,
BRI URTMR",
Threats will only aggravate her; you should try something clse.
BIFRE M=, R LB —F BB TT . (aggravate EXERERBR.)
Don’'t aggravate me, child.
BF FEERES, (XAEARIBUNEKT ,H KL aggravate TRHFH X
MEBE,)
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agony ['egeni]
o EWBAKAE RE

Or

a(—) + go(EZ,“¥") +ny(EZ,“RB")—UNRARLUERZANEERT —
NHER” R FEBMRARECTNESL T, MBDARAERAEZXNTEN
E, AR, RIEEXMEEFICE,

On =
EiE, RTIAKLERROBFE".
The wounded man was in agony.
BAZHHOAEEF 5, (wound R T, UREE )
EE] AR R E AR, A
He was in an agony of regret.
fb i F 1R M BIRE A= Z Fo
B URTEEHRE":
An agony of doubt suddenly occupied his mind.
i RIR O E BT, (agony HFRAMBKE,)
O# =
last agony / death agony: Iff € Z B A9 8 &

—ERY AGRZAMEAREREEN XAHBFEEXBREETINEARSE
TR death agony, BAXFBEERNYZAERE R, B A= DU B last

agonypo

agreeable [5'grisbi]
RN PR O CEEt

@c
agree(E ) +able(/FR , R-“EB") —RBULADREZHN, BREE L
o tR 89



XA | Pl Bl

O
On %

XM AZHAREBRS MEF B HERR

ERiE, XRr[EKXKSBEA":

We were so lucky to have agrecable weather during the whole trip.

BRINBEE, EMKBRBI HER TR (agrecable BIERMNACHE L TH
B o)

AXMEBEAN, ZRBSE, MEUE",

[ find my teacher a very agrecable lady.

REUABMEREN AN BT EN L, (FERTLAHBPES, YRMET
X7, XERERXNMZREZMEL,)

AXREBREN,ERN":

Is this new plan agreeable to you?

XAFITR SR EE? (RBERR MREREL? — X8 o HAE,)

We are all agrecable to do what you suggest.

BB FERENBWEM. (FEDBTRUERE v HRER.)
O amni

AN ness % 818 agreeableness; B A

The agrecablencss of the weather these days has made us very happy.

XLE 2 ANXKUERMNEFEE X

alias ['eiliees, 'eilias]
n B KE b KUK

Oz

AN(BIE, BT HEF) + asl 4 5)—ROREF KR, BT W45 FR" %
TFRSIA . AP 5, FERREEC Y MARAET.
LR

T RN

His real name was Jackson, but he often went by the alias of Ross.

B RBRATS, BERMBER H L 2T (go by the alias of xxx: AL &




